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SYMBOLS 

The following standard symbols are 
used in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or Zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act.  

SIGNES CON\'TNTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont 
employés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nonibres provisir_ 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des disposition de la 
Loi our la statistique relatives au secret. 

NOTE 
	

NOTA 

Information contained herein has been 
prepared from data received by Statistics 
Canada as well as the Federal Department 
of Environment, Fisheries Services. 

Les données présentées dams ce rapport 
parviennent de chiffres reçus de Statisti-
que Canada ainsi que du ministère fédéral 
de l'environnement, service des pches. 
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Haliotis kamchatkana ............... jOrmet 

Saxidomos giganteus 
Tapes and protothasa app. 
Siliqua-patula 
Cadus macrocephalus ................ 
Several genera - Genera diverse 
Thaieichtys pacificus .............. 
Hippoglossus atenolept. ............ 
Clupea horengus pallasii ........... 
Ophiodon eiongatus ................. 
Polypus honkongensia ............... 
Crassostrea and Ostrea app. 
Sebastodea app..................... 
Anoplopoma fimbria ................. 

Morue du Pacifique 

Candlefish, ooltchan 
Pacific halibut, flftan du paCifique 
Hareng du pacifique 
Cutlaa cod 
Cuttlefish 

Rock cod, red snapper, red cod 
Black cod, Alaska black cod 

Oncorhynchu. keta ..................Dog salmon, saumon chien 
" 	kisutch ............... .Blueback salmon, silver salmon, saumon 

argentf 
gorbuacha...............Humpback salmon, sa*n bossu 

" 	nerka ..................Red salmon 
" 	tshawytocha ............King salmon, Chinook, tyea 

Squalu. acanthiaa ..................jGreyfiah 

Several genera - Genera diverse 
Rypomeaua pretiosus ................ 

Eopsetta jordani 
Isopsetta isolepis ................. 
Microstomus pacificus 
Parophrys vetulus .................. 
Glyptocephalus zechirus 
Lepidopsetts bilineata 
Salmo gairdnerti 
Several genera - Genera diverse 

Balaenop tera moaculua 
Balaenoptera physalu 
Megaptera nodosa 
Balaenoptera borealis 
Physeter catodon 

Surf smelt, silver smelt 

Petrale sole 

English sole 

BRITISH O3UJMRLA PISHERIES DISTRICT 

District No. I 

District No. 1 shall embrace that portion of 
the coast and waters tributary thereto of the mainland 
inside of a straight line drawn in a south-easterly 
direction from Reception Point on Sechelt Peninsula 
through Thresher Rock Light to the most 8outherly point 
of Gabriola Reefs, thence in a westerly direction to 
the most northerly point of Valdes Island, thence in a 
straight line to the most westerly point of the Inter-
national Boundary lying on the 49th parallel of North 
Latitude in the Gulf of Georgia. 

District No. 2 

District No. 2 shall embrace the coast and 
waters tributary thereto of the mainland from a straight 
line drawn due west from Cape Caution northward to the 
northerly boundary of the province, as well as the coast 
and waters of the islands opposite that portion of the 
mainland coast. 

District No. 3 

District No. 3 embraces the remainder of the 
province. 

GLOSSARY 

Listed below are the accepted common names of 
the kinds of aquatic animals and plants included in 
this publication. For the convenience of the reader 
the scientific names and synonyms are also shown. 

Common names 	 Sci 

Noms vulgaires 	 Noma  

LES DISTRICTS DE PCIE EN 
COLOMB IE-BRflANNIQUE 

District no I 

Le 1er  district coeq,rend cette partie de Is cBte et des 
eawc tributaires venant de Is terre ferme, situe on dedans 
d'une ligne droite tirée vers le aud-est, de Is pointe Reception 
sur Ia pdninsule Sechelt, en peasant par le phare du rocker 
Thresher, jusqu'au point in plus meridional des rictis Gsbriola; 
de là vera l'oueat, jusqu'au point le plus septentrional de 
PIle Valdea; puts, tout droit, jusqu'au point in plus occiden-
tal de La frontière cur Ic 49e parallèle de latitude nord, dans 
Is golf a de Georgia. 

District no 2 

Le 2e district comprend l.a cBte et lea eaux tributaires 
de La terre ferme, I partir d'une ligne droite tirCe franc oueut 
du cap Caution en direction nord jusqu'l La froottIre septen-
trionale de la province, at comprend aussi Is rote at lea eaux 
des ties situdea au Large de cette partie de Is rOte de Is 
terre ferme. 

District no 3 

Le 3e district cociprend Is reate de La province. 

GLOSSAIRE 

Ci-desaous as trouve Is hate des noes vulgatres des cc-
pIces d'animaux et plantes aquatiques qui figurent dana Is prC-
sente publication. Pour Is commoditC du lecteur. Las noes 
scientifiquea et des synonymes aont aussi indiques. 

c names 	 common names 

Autres noes vulgairas 

s. 	fish and other marine animals - Pole- 
sa de mar et autres animaux marina 

S ific - Pacifique: 
Abalone - Ormier 	...................... 
Clams - Coques: 

Butter - Coque 	jaune 	................ 
Little neck - Ajuande de mar ......... 
Razor - Couteau 	..................... 

Cod, gray - Morue grise ............... 
Crabs - Crabes 	........................ 
Eulachon - Oulachon 	................... 
Halibut - Fltan 	...................... 
Herring - Hareng 	...................... 
Lingcod - Morue-lingue 	................ 
Octopus - Poulpe 	...................... 
Oysters - 	Huftrea 	..................... 
Rockfish - Sdbaste 	.................... 
Sablefi.h - Morue charbonnjère ........ 

Salmon - Seumon: 
Chum - Kfta 	......................... 
Coho 	................................ 

Pink - Rose ......................... 
Sockeye - Rouge ..................... 
Spring - Quinnat .................... 

Shark - Requin: 
Dogfish - Chien de mar .............. 

Shrimps and prawns - Crevettes et 
crevet tea roses ..................... 

&nelts - perlana ..................... 
Soles: 

Brill - Barbue ...................... 

Butter - .laune ...................... 
Dover ............................... 
Lemon - Limande-sole ................ 

Rex - Royale ........................ 
Rock - Do roche ..................... 

Steelbead - Truite arc-en-ciel ........ 

Tuna - Thon ........................... 
- Releines: 
- Birue ........................ 
- Rorqual con ................ 

Inpback - Jubarte .................. 
Sei - Rorqual de Rudolph ............ 
Sperm - Cachalot .................... 

I 



'l.•\IiLE I. Liodins, hiotit 	.nd Va Lue hy Species and Pislieri es Ijistrict, Sritish 2dsrnbia 	1974 and 1975 

British Columbia 
- District 	1 

Colombie-Britannique 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur 

1974 1975 1974 1975 1974 1975 1974 T1975 

lb. - '000 - liv $'OOO lb. - '000 - liv $000 

1 Value, 	total 	........................ ... ... 100,976 79,681 ... ... 4,870 4,609 

2 297,753 279,243 100,976 79,681 8,417 8,087 4,870 4,609 

3 

Sea 	fish, 	total 	......................... 

36,204 46,513 9,876 15,120 33 25 4 5 

4 15,592 18,316 1,921 2,231 7 4 1 1 
5 Flounders 	........................... 136 202 8 12 2 1 -- -- 

6 7,460 11,345 5,440 10,125 - - - 

7 3,884 4,291 1,117 848 1 2 -- 1 
8 1,050 811 109 103 1 1 -- -- 

9 747 1,387 231 467 - - - - 

10 7,179 9,805 1,040 1,310 21 17 3 3 
11 156 356 10 24 1 - -- - 

12 245,709 219,024 87,831 61,226 7,645 7,080 4,447 4,048 

13 

Pelagic and estuarial, 	total 	.......... 

166 61 37 16 166 61 37 1' 
14 98,479 131,480 12,043 13,267 - - - -. 

15 134,246 76,172 73,998 46,913 7,381 6,960 4,384 3,965 

16 

Sablefish 	........................... 
Soles 	............................... 

Salmon, 	total 	....................... 

27,487 11,860 10,680 7,206 1,115 763 508 564 
7 

Croundfiah, 	total 	..................... 

20,545 15,633 13,834 12,401 308 320 186 247 
18 

Cod, 	gray 	........................... 

24,385 21,960 5,791 6,900 1 2,083 -- 674 
19 

Halibut(1) 	.......................... 

46,906 12,423 29,841 8,184 4,714 2,512 2,941 1,691 
20 

Lingcod 	............................. 
Rockfisl, 	............................ 

Eulachons 	........................... 

14,816 14,189 13,803 12,172 1,237 1,273 746 785 
21 

Herring 	............................. 

107 107 49 50 6 9 3 4 

22 

Other 	............................... 

2,675 222 871 63 - - - - 

23 

Chum 	.............................. 
Coho 	.............................. 
Pink 	.............................. 

10,143 11,089 882 967 98 59 26 67 

24 

Other 	............................... 

Molluscs and crustaceans, total 15,840 13,706 3,269 3,335 739 982 419 556 

Sockeye 	........................... 
Spring 	............................ 

Clams: 
15 

Steelhead 	......................... 

Tuna 	................................ 

Butter, 	little neck, 	razor, 	etc. 2,448 2,586 383 333 - - - - 

26 2,503 2,513 1,317 1,435 523 696 302 403 
27 8,105 6,694 880 883 - - - - 

28 2,650 1,729 624 534 215 266 117 153 
29 

Crabs 	............................... 
Oysters 	............................. 

134 184 65 150 1 -- -- -- 

30 

Shrimps and prawns 	.................. 
Other 	............................... 

Viscera, 	total 	........................ - - - - - - - - 

31 - - - - - - - - 

32 - - - - - - - - 

33 

Grayfish livers ..................... 
Other viscera 	....................... 

Other landings 	.......................... - - - - - - - 

I 	Includes rialinut landed In IflitOd states ports. 
Site, 	fi'rt is oslo to csivtrt I isli with Il 	L:cepL I cooL siilrncn:ic imcIel 1 	ccnr:on lanSci form. 
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TABLEAU 1. Quantitê et valeur debarqu8es, par espèce et district de pche, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 

Dl strict 2 District 3 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur 

1974 1975 1974 	1 1975 1974 1975 1974 1975 
__________  No 

lb. - '000 - liv $'OOO lb. - '000 - liv $'OOO 

45,130 32,441 . 	 . 	 . ... 50,976 42,631 

146,658 114,117 45,130 32,441 142,678 157,039 50,976 42,631 2 

22,730 31,963 7,194 12,290 13,441 14,525 2,677 2,825 

	

Valeur 	totale 	........................I 

Poissons 	de mer, 	total 	.................... 

Poissons 	de 	fond, 	total 	............... 3 

. 0 

8,991 10,433 1,031 1,228 6,594 7,879 889 1,002 
81 126 4 6 53 75 4 6 Flets 	............................... S 

7,128 10,637 5,197 9,436 332 708 244 689 Flétan(l) 	........................... 6 
617 951 160 164 3,266 3,338 955 683 7 
566 526 44 58 483 284 65 45 Sébaste 	............................. 8 
374 974 123 368 373 413 108 99 

4,861 8,012 628 1,010 2,297 1,776 408 297 Soles 	............................... 
112 304 7 20 43 52 4 4 11 

80,439 37,304 19,491 116,305 131,505 46,081 37,687 

Morue-lingue 	.......................... 

Poissons pelagiques et d'eatuaire, 12 

Morue 	grise 	..........................4 

total. 

- - - -- - -- - 

Morue 	charbonntère 	...................9 

13 

.. 

47,957 5,879 4,800 50,573 83,523 6,164 8,467 

Autrea 	............................... 

14 

24,578 30,431 14,086 60,410 44,634 39,183 28,862 

Oulachons 	............................ 
Hareng 	............................... 

15 

578 4,557 7,052 1,903 6,794 5,650 3,120 4,739 

Saumon, 	total 	........................ 

16 

. 

.632 3,653 3,591 2,606 14,605 11,660 10,057 9,548 
Kéta 	............................... 
Coho 	............................... 17 

15,951 5,826 4,484 1,743 5,433 14,051 1,307 4,483 Rose 	............................... 18 
17,710 5,772 10,953 3,701 24,482 4,139 15,947 2,792 19 

508 4,708 4,318 4,104 9,071 8,208 8,739 7,283 20 
76 62 33 29 25 36 13 17 21 

1,683 49 562 14 992 173 309 49 22 
5,715 7,855 432 591 4,330 3,175 425 309 23 

,1s9 1,715 632 660 12,932 11,009 2,218 2,119 

Autres 	............................... 

24 

Than 	................................. 

Mollusques et crustacés, 	total 	......... 

Coquea: 
57)) 584 72 50 1,878 2,002 311 283 

Rouge 	.............................. 
Quinnat 	............................ 

Jaune, amande de mer, couteau, etc. 25 

1,113 973 467 469 867 844 548 563 

1'ruite 	arc-en-del 	................. 

Crabes 	............................... 26 
- - - - 8,105 6,694 880 883 27 

445 42 69 35 1,990 1,401 438 346 28 
41 116 24 106 92 68 41 44 29 

- - - - - - 
- 

Huitres 	.............................. 

Autres 	............................... 

30 

- - - - - - - 
- 

Crevettes et crevettes roses 	......... 

31 
- - - - - - 

- 

Viscères, 	total 	......................... 

32 

- - - - - - - 
- 

Foles de chico 	de mer 	................ 
Autrea 	viscères 	...................... 

jAutres 	debarquemeots 	..................... 33 

(I) lucius le flétan dbarqu8 dane lee ports des Etats-Unis. 
';ti: On ne tcnte pas de convertir les espèces de poissons débnrques en une force type sauf pour Ic saumon. 
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TABLE 2. Value of Products by Species, British Columbia, 1974 and 1975 

TABLEAU 2. Valeur des produits, par espBce, Colombie-Britannique, 1974 Ct 1975 
	 I 

1975 

uuu 

220,452r  167,018 Value 	- 	Total 	- 	Valeut 	........................................................... 

220,414 167,018 Sea 	fish - 	Total - 	Poissons 	de 	mer 	................................................... 

16,306 24,081 

4,531 5,255 
36 

Croundfish - Total - Poissons 	de 	fond 	.............................................. 

Cod, 	gray 	- 	Morue 	grise 	.......................................................... 
Flounders - 	Flets 	................................................................ 25 
Ralibut(l) 	- 	Flan(1) 	.......................................................... ét 6,996 12,873 

1,766 1,857 
182 

2. 192 
981 

Llngcod 	- 	Morue-lingue 	........................................................... 
Rockfish 	- 	SBbaste 	............................................................... 269 

Soles 	........................................................................... 2,814 
Sablefish - Morue 	charbonniBre 	................................................... 492 

35 
. 

83 

198,110 136,473 

24 

Other - 	Autres 	................................................................... .. . 

Herring(2) 	- 	Hareng(2) 	.......................................................... 
29.. 

34,867 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons pélagiques et d'estuaire .................. 

. 65,841 Salmon - Total 	- 	Saumon 	......................................................... 99,748 

22,350 

. 

11,588 
24,375 19,783 
22,215 21,040 

Eulachons 	- 	Oulachons 	..............................................................55 

Churn 	-. 	KBta 	.................................................................... 
Coho ........................................................................... 

Sockeye 	- 	Rouge 	................................................................ 

.15 

65,221 19,538 
Pink 	- 	Rose 	.................................................................... 

Spring 	- 	Quinnat 	............................................................... 18,864 20,270 
Steelhead - 	Truite 	arc-en-del 	...................................................101 lii 
Other 	- 	Autres 	................................................................. 12 ,715 7,419 

1,356 116 
1,043 1,718 

Molluscs and crustaceans - Total - Hollusques et crustacBs 	........................ 5,585 5,408 

Clams - Coques: 
Butter, little neck, razor, etc. - Jaune, amande de iner, couteau, etc 795 794 

2,255 2,295 

Tuna - 	Then 	.......................................................................... 

	

Other 	- 	Autres 	............................................................. .......... 

	

Oysters 	- 	Huitres 	............................................................... 1,064 1,090 
Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes 	roses 	............................... 1,217 1,010 

..... 

254 219 

Crabs 	- 	Crabes 	....................................................................... 

Other - 	Autres 	........................................................................ 

413 

..... 

..... 

1,057 Other sea fish products - Autres produits de poissons de mer ............................ 

Other 	products - Autres 	produits 	.......................................................... 38 - 

(1) Includes halibut landed in United States ports. - Inclus 1€ f19Lan d9harqu7 dans les ports ds Etats-Pois. 
(2) Includes sardines. - Inclus lea sardines. 



35,178 

309 

197 
6,421 
2,654 

428 
162 
344 

24,401 

5,568 
7,302 
2,711 

556 
8,228 

37 

190 
72 

3,293 

1,582 
855 

3 
450 

51 
352 

6,475 

2,722 
1,794 

110 
759 

77 

129 

(2) 
129 

884 

580 1,144 819 
2,078 1,925 3,052 

750 52 767 
924 360 1,075 

2,212 2,386 3,428 
9 - 12 

33 16 29 
148 463 79 

	

2,121 
	

109 
	

227 

	

61 
	

52 
	

24 

	

223 
	

44 
	

46 

	

4,515 
	

1,832 
	

4,266 

	

549 
	

366 
	

161 

	

385 
	

296 
	

155 

	

177 
	

60 
	

65 

	

6,553 
	

5,867 
	

9,153 

	

34,854 
	

44,919 

	

120 
	

63 

	

127 
	

85 

	

4,063 
	

7,984 

	

236 
	

674 

	

351 
	

172 

	

44 
	

58 

	

44 
	

217 

	

29,104 
	

35,526 

	

6,141 
	

7,358 

	

9,069 
	

11,084 

	

440 
	

3,195 

	

852 
	

861 

	

12,602 
	

12,968 
59 

	

743 
	

100 

	

21 
	

40 

	

1,453 
	

2,457 

4,523 1 	5,585 

	

1.563 	2,027 

	

1,312 	1,842 

	

605 	231 

	

708 	624 

	

93 	47 

(2) 
20 
	

246 

222 
	

568 

749 
	

1,143 
460 
	

859 
4 

178 
	

339 
17 
	

32 
49 
	

80 

201 	246 

715 
146 
189 

2,281 
1.532 

666 
182 

4,981 

1,264 
1,578 

68 
256 

1,815 

22 
1,023 

31,811 

242 
4 

241 
4,193 
1,083 

685 
123 

97 

23,497 

6,330 
7,206 

487 
674 

8,800 

1,607 
39 

1,736  

1,002 
450 

188 
23 
73 

4,860 

2,015 
1,267 

315 
756 
144 

11 

11 

352 
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rABLE 3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 1974 and 1975 

lAIftEAU 3. Quantit8 et valeur des produits, par espèce, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 

Quantity - Quantité 
	

Value - Valeur 

1974 	1975 
	

1974 	I 	1975 
1I 	- •flflA - H'., 

	

Value - Total - Valeur .................................................. 	 220,452 
	

167,018 

	

Sea fish - Total - Poissons de mer .......................................... 	 220,414 
	

167,018 

	

Fresh round or dressed - Total - Frais, entiers ou habillés ............... 	11,737 
	

15,335 
	

9,105 
	

14,185 

Cod, gray - Morue grise ................................................. 
Eulachons - Oulachons ................................................... 
Flounders and soles - Flets at soles .................................... 
Halibut(1) - Flêtan(1) .................................................. 
Herring (includes sardines) - Hareng (inclus lea sardines) .............. 
Lingcod - Morue-lingue .................................................. 
Rockfish - S4baste ...................................................... 

Solmon - Total - Saumon ................................................. 

l:huis - Kéta ........................................................... 
oho .................................................................. 
link - Rose ........................................................... 
Sockeye - Rouge ....................................................... 
Spring - Quinnat ...................................................... 
Steelhead - Truite arc-en-del ........................................ 

.-rgeon - Esturgeon .................................................... 
other - Autreg .......................................................... 

n round or dressed - Total - Congeles, entiers ou habillés 

• gray - Morue grise ................................................. 
Ilichons - Oulachons ................................................... 
I unders and soles - Fleta et soles .................................... 

illibut - Flétan ........................................................ 
}lrring - Hareng ........................................................ 
I .ingcod - Morue-lingue .................................................. 
So kf jab - Sébaste ...................................................... 
S ahiefish - Morue charbonnire .......................................... 

son - Total - Saumon ................................................. 

hum - Kéta ........................................................... 
(OhO .................................................................. 
link - Rose ........................................................... 
h ockeye - Rouge ....................................................... 
Spring - Quinnat ...................................................... 
teelhead - Truite arc-en-ciel ........................................ 

- Thon ............................................................. 
Tsr - Autres .......................................................... 

• 	fillets - Total - Filets frais ...................................... 

(I, gray - Monte griae ................................................. 
llnders and soles - Flets et soles .................................... 
lllibut - Flétan ........................................................ 

gcod - )4orue-lingue .................................................. 
lI kfjsh - Sébaste ...................................................... 
'icr - Autres .......................................................... 

Fru fillets - Total - Filets congelés .................................. 

{,l. gray - Morue grise ................................................. 
Flounders and soles - Flets et soles .................................... 
li.,iibut (including flitches) - Flétan (y compris flèches) ............... 
Ii'.gcod - Morue-lingue .................................................. 
S' kfish - Sébaate ...................................................... 

SImon - Total - Saun ................................................. 

l um - Kéta ........................................................... 
'Lher salmon - Autres saumons ......................................... 

- Autres .......................................................... 

Sc i,,tnote(s) at end of table. - Voir note(s) 7i la fin du tableau. 



cases - caisses 

	

1,447,284 	564,701 

	

- 	(3) 

	

1,428,883 	517,371 

	

230,634 	37,093 

	

160,051 	61,081 

	

307,192 	240,593 

	

709.181 	164.055 

	

20,279 	13,952 

	

1,546 	597 

	

8,992 	- 

	

9,409 	47,330 

lb. - '000 - liv 

	

1,109 	2,690 

(3) 	1 	2,690 
(3) 	- 

lb. - '000 - liv 

barrels - barils 
(lb. - 200 - liv) 
1,782 4,642 

- 2,942 

1,782 1,700 

1,435 1,477 
347 223 

1,490 3 

868 - 

34 - 

- (3) 
588 3 

291 1,779 
- (3) 

(3) (3) 
- (3) 
291 1,779 

922 740 

(3) (3) 

634 544 

(3) (2) 
(3) 112 

634 432 
288 196 

1,372 1,568 

110 16 
483 809 

764's 738 

583 649 
169 14 
12 75 
15 5 

32 553 

22 497 
10 56 

- (5) 

- (5) 

(3) 	I 	72 

(3) 	I 	72 

	

292 
	

1,312 
(3) 

(3) 
	

(3) 
(3) 

	

292 
	

1,312 

	

1,525 
	

1,397 

(3) 
	

(3) 

	

1,091 
	

1,009 

(2) 
	

(2) 
(2) 236 

	

1,091 
	

772 

	

434 
	

388 

	

2,442 
	

2,768 

	

31 
	

11 

	

411 
	

751 

	

1,983 
	

1,997 

	

1,766 
	

1,81 
182 
35 
17 

27 

	

2C 
	

483 
49 

(5) 

(5) 

	

732 
	

1,592 

510 

	

732 
	

1,082 

	

635 
	

1,003 

	

97 
	

79 

	

114,782 
	

44,811 

(3) 

	

114,312 
	

43,252 

	

14,227 
	

2,412 

	

12,962 
	

5,341 

	

21,72C 
	

17,055 

	

64,005 
	

17,562 

	

1,293 
	

846 

	

101 
	

36 
207 

	

263 
	

1,559 

3161 611 

(3)  I 611 
(3)1 

- I 
(3) 

(3) 3 

$' 000 

863 

503 	- 
55 	- 
- 	(3) 
305 	(1) 
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TABLE 3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 1974 and 1975 - Continu. 

TABLEAU 3. QuantitB et valeur des produits, par eap4ce, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 - I 
Sea fish - Continued - Poissons de mer - suite: 

Frozen blocks - Total - Blocs congelBs .................................... 

Cod, gray - Morue grise ................................................. 
Halibut - FlEtan ........................................................ 
Rockfi8h -  Sdbaste ...................................................... 
Other - Autres .......................................................... 

Frozen sticks and portions, etc. - Total - Baguettes at portions congelées, 
etc .................... ... .............................................. 
Fish and chips - Poissons-f rites ........................................ 
Portions(4) ............................................................. 
Sticks - Baguettes ...................................................... 
Other - Autres .......................................................... 

Fresh and frozen steaks - Total - Tranches fratchea St congelBes .......... 

Halibut - Flétan ........................................................ 
Lingcod - Horue-lingue .................................................. 

Salmon - Total - Saumon ................................................. 

Chum -  Kéta ........................................................... 
Coho.................................................................. 
Other salmon - Autres saumons ......................................... 

Other -  Autres .......................................................... 

Smoked, round or dressed - Total - Fumes, entiers ou habillés ............. 

Herring, bloaters - Hareng bouffi ....................................... 
Herring, kippers - H.areng 16grement 6 umé ............................... 
Sablefish - Morue charbonniBre .......................................... 

Salmon - Total - Saumon ................................................. 

Spring, smoked - Quinnat fume ......................................... 
Spring, kippers - Quinnat legèrement 6 umé ............................. 
Other salmon, smoked - Autres saumons fumes ........................... 

Other - Autrea .......................................................... 

Smoked fillets - Total - Filets fumes ..................................... 

Cod, gray - Morue grise ................................................. 
Other - Autres .......................................................... 

Dried salted - Total - Sale A sec ......................................... 

Herring - Hareng ........................................................ 

Pickled - Total - Saumurés ................................................ 

Herring - Hareng ........................................................ 

Salmon - Total - Saumon ................................................. 

Spring -  Quinnat ...................................................... 
Other salmon - Autres saumons ......................................... 

Other -  Autres .......................................................... 

Canned - Total - En conserve .............................lb. - 48 - liv 

Herring - Hareng ....................................... 
Other herring - Autrea harengs ......................... 

Salmon - Total - Saumon ................................ 

Chum -  KBta .......................................... 
Coho................................................. 
Pink -  Rose .......................................... 
Sockeye - Rouge ...................................... 
Spring - Quinnat ..................................... 
Steelhead - Truite arc-en-ciel ....................... 

Tuna -  Thon ............................................................. 
Other - Autres .........................................lb. - 48 - liv 

Bait - Total - Boëtte ..................................................... 

Herring- Hareng ........................................................ 
Other -  Autres .......................................................... 

Viscera - Total - Viscères ................................................ 

Grayfish livers - Foies de chien de mer ................................. 
Other viscera - Autres viscBres ......................................... 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) B la fin du tableau. 



M/U 

lb. - '000 - liv 
2,428 3,152 

1,290 (3) 
916 (3) 
222 3,152 

tons - tonnes 
10,467 8,624 

(3) (3) 
(3) (3) 
10,467 8,624 

lb. - '000 - liv 

1,113 	1,026 

	

325 	474 

	

184 	(3) 

	

100 	(3) 

	

41 	474 

	

2,656 	1,810 

(3) 	(3) 
(3) 	(3) 

	

2,656 	1,810 

	

40,934 	39,155 

	

5,585 
	

5,408 

	

605 
	

557 

	

615 
	

613 
	

220 
	

208 

	

340 
	

187 
	

305 
	

187 

	

44 
	

53 
	

49 
	

57 

	

114 
	

173 
	

31 
	

105 

	

861 
	

755 
	

725 
	

881 

	

566 
	

515 
	

585 
	

616 
(3) 
	

81 
	

(3) 
	

103 

	

295 
	

159 
	

140 
	

162 

	

3,352 
	

1,819 
	

1,388 
	

1,541 

	

168 
	

200 
	

618 
	

741 

	

3,020 
	

1,385 
	

327 
	

185 

	

145 
	

202 
	

421 
	

573 

	

19 
	

32 
	

22 
	

42 

	

1,081 
	

886 
	

1,984 
	

1,751 

	

280 
	

137 
	

530 
	

254 

	

801 
	

749 
	

1,454 
	

1,497 

, 	tABLE 3. Products, Quantity and Value by Species. British Columbia, 1974 and 1975 - Concluded 

IABLEAU 3. Quantité et valeur des produits, par espce, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 - fin 

Sea fish - Concluded - Poissons de mer - fin: 

Marine oil - Total - bile d'animaux marina 

Vitamin oil - Total - Contenant des vitamines ........................... 

Crayfish - Chien de mer ............................................... 

Halibut - )'létan ...................................................... 

Lingcod -. Morue-lingue ................................................ 

Sablef lab - Morue charbonnire ........................................ 

Other - Autres ........................................................ 

Industrial oil - Total - Huile A usage Industriel ....................... 

Herring - Hareng ...................................................... 

Salmon - Saumon ....................................................... 
Other - Autrea ........................................................ 

Heal - Total - Farine ..................................................... 

Herring body - Chair de hareng .......................................... 

Salmon offal - Issues de saumon ......................................... 

Other - Autres .......................................................... 

Other sea fish products - Total - Autres produits de poisaons de mer ...... 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et crustacés ................ 

F,h in shell - Total - Frais, dana is coquille ou is carapace ......... 

- Coques: 
,itter,little neck, razor, etc. - Jaune, amande de mar, coutesu, 
etc ............................................................... 

r.,bS - Crabes ........................................................ 

:hrmps and prawns - Crevettes et crevettes roses ..................... 
- Autres ........................................................ 

Frozen in shell - Total - Congelés, dana is coquille ou Is carapace ..... 

Crabs - Crabes ........................................................ 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettea roses ..................... 

Other - Autres ........................................................ 

Fre.h shucked - Total - Frais, hors de la coqullie ou de is carapace 

Crabs - Crebes ........................................................ 

Oysters - iluitres ..................................................... 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettea roses ..................... 

Other - Autres ........................................................ 

Frozen shucked - Total - Congeléa, hors de Is coquille ou de is carapace 
Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses ..................... 

Other - Autres ........................................................ 

cases - caissea 

	

Canned - Total - En conserve ............................. lb. - 48 - liv 	15,080 	10,156 

Clams - Coques: 

	

Butter, little neck, etc. - Jaune, amande de mer, etc. lb . - 48 - liv 	(3) 	(3) 
Crabs - Crabes ......................................... " 	 ( 3) 	(3) 
Oysters - Huitres ..................................................... 	 - 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses ..................... - 	 (3) 
Other - Autres .........................................................11,408 	10,156 

Other molluac and crustacean products - Total - Autres produits de 
mollusques et crustacés ............................................... 

Other marine products - Total - Autres produits marina ...................... 

(I) Includes halibut landed in United States Ports. - Inclus le flétan débarqué dana lea ports des 
(2)Confidential, included with "Other salmon". - Confidentiel, Inclus avec "Autres SauslOnS". 
(3) Confidenttal, included with "Other". - onfidentiel, Inclus avec "Autres". 
(4) Includes fresh portions. - Inclus lee protions fraiches. 
(5) Included with "Other sea fish products". - Inclus avec "Autres produits de poiasons de mar". 

381 	491 

(3) 	(3) 
(3) 	(3) 

- 	(3) 
381 	491 

502 	187 

38 	- 

Etats-Unis. 
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TABLE 4. Capital Equipment Employed in Primary Operations, British Columbia, 1974 and 197 

TABLEAU 4. Materiel utilisB dane lea operations premiBres, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 

Number 

Nombre 

Value 

Valeur 

1974 1975 1974 7 1975 

$ , 000 

... Value -  Total - Valour 	........................................... 

Vessels(1) - Bateaux(1): 

31 32 11,714 9,724 
65 78 13,692 15,748 
172 203 31,005 38,769 
403 424 44,715 45,998 
495 531 31,772 32,562 

	

50- 	99.9 	' 	.......................................... 

	

25- 	49.9 	' 	.......................................... 

1,516 1,621 69,448 68,749 

	

15- 	24.9 	' 	.......................................... 

	

10- 	14.9 	' 	.......................................... 
Under 10 tons - Moms de 10 tonneaux ............................... 4,402 4,639 62,583 59,058 

Gear - Engins 

.. Herring gill nets - Filets maillants pour harengs .................. 

.. Salmon gill nets - Filets maillants pour saumans ................... 

.. .. . 

.. 
Salmon drag aeines - Seines tralnantes pour saumons .. 

.. 

150-499.9 tons — tonneaux .......................................... 
100-149.9 	" 	.......................................... 

. 	 . .. .. . - 

.. 
Trolling 	lines - Lignes 	tralnantes 	............................... .. 

.. .. 

. 	 . 

Crab traps - PiBges B crabes 	....................................... 

.. 

Other gill nets - Autrea filets mailtants .......................... 
Salmon purse seines - Seines B poche pour saumona .................. 

.. 

Herring purse seines - Seines B poche pour harengs ................. 
Other seines - Autres seines 	....................................... 
Skates of gear - Tessures (lignes de fond) 	......................... 

Shrimp nets - Filets B crevettes 	................................... 
Eulachon nets - Filets B oulachons ................................. 

Shore installations 	quipementa terrestres 

Othergear - Autres engins 	......................................... 

Fishing piers and wharves, floats and net racks - MEles et quais de 
.. 
. 	 . . 

p4che, 	radeaux et porte-filets 	................................... 

Buying scows and floats - Chalands et radeaux des acheteura .. 
Freezers and ice-houses - CongFlateurs er glaciBrec ................

Shucking houses and sheds - Maiaons pour Bcailler et hangars .. 

tii enciunes gasoLine, aiese.L ann sream vesseis, sali ann row ooats. - Inclus ies Dateaux a moteur, a essence, a Ulesel, a 
vapeur et lea barques B voile ou B rames. 

TABLE 5. Number of Persons Engaged In the Primary Operations, British Columbia, 1974 and 1975 

TABLEAU 5. Nombre do personnes occup6es aux operations premiBrea, Colombie-Britannique, 1974 et 1975 

1975 

Number of persons(1) - Total - Nombre de personnea(1) .............................. 11,906 	12,578 

(1) Ba8ed on number of persons licenced for commercial fish ing. - I'ondd cur Ic ncnro de per ,;,m:c 	Iv cciii 0 rmi; do oche 
pour des fins commerciales. 

I 
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lABLE 1. Quantity Landed by Species(l) with Landed and Marketed Value, Yukon, 1974 and 1975 

S 	AE: AU 1. Quantité debarquge par espke(l) avec valeur débarquée at marchande, Yukon, 1974 at 1975 

Quantity landed 	Landed value 	Marketed value(2) 

Quantite débarquée 	Valeur debarquee 	Valeur inarchande(2) 

1974(3) 	1975(3) 	1974(2) 	1975(3) 	1974(2) 	1975(3) 

cwt. — cwt 	$' 00 

	

I 	 I 	I 	I 

	

Total ..................................................... 75 I 	65 	.. I 	401 	107 I 	81 

Inland fisheries — Pches intérieures: 

Sea fish caught inland - Poissons de mer pris a l'intérieur: 
Chum — Kéta ............................................... 25 	14 	13 
Spring — Quinnat .......................................... 36 	31 	36 
Other - Autres ........................................... 	-. 	3 	- 

Freshwater fish — Poissons d'eau douce: 
Trout, lake — Truite de lac ............................... 5 	8 
Whitefish — Corégone ...................................... 9 	9 

(1) Sold as frozen, head-off. — Vendue congelée at etgtee. 
(2) 1974 values include some estimates. — Lea valeurs de 1974 incluent des estimations. 
(3) Estimated. - Estimé. 

8 25 21 
26 72 47 
2 — 3 

2 .. 5 
2 .. 5 

	

2 	 v 	 f boats and Equipment Employed in Primary Operations, 
Yukon, 1974 and 1975 

	

u.uit 	i,ur d 	'mU.ircit ions at du materiel utilisCs dane lee operations premieres, 
Yukon, 1974 et 1975 

Number — No.bre Value — Valeur 

1974 1975 1974 1975 

S'000 

... ... 108 	111 Value — Total — Valeur 	........................................................... 

124 66 99 	66 Boats 	- 	Embarcstions 	............................................................... 

Equipment 	— Materiel 	............................................................... ... ... 9 	45 

tABLE 3. 	Number of Persons Engaged in Primary Operations, Yukon, 	1974 and 1975 

TABLEAU 3. Nombre de personnes occupées aux operations premiBres, Yukon, 1974 at 1975 

1974 1975 

Fulltime 	— 	A 	plein 	temps 	.............................................................................. 
'I 	siona1 	— 	jntermittents 	............................................................................. 

5 1,
, Lal 	................................................................................................. 55 91 
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